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SITTING as Tral Chamber 1, composed ol Judge Lok Mese, presiding. Judge Jai Ram
Heddy . and Judge Sergei Alekseevich Egoroy;

BEING SEIZED OF the Bagosora Defence “Molion to Schedule the Filing of its Clesing
Bricl™. filed on 13 December 20036;

CONSIDERING the parties” submissions at the Status Conferetice on 19 January 2007;
HEREBY DECIDES the motion.
INTRODUCTION

1. At the Statas Conterence on 19 January 2007, the Chamber decided that the
Prasecution and Defenee would file conscoutive Closing 13riefs: the Prosccution by 2 March
2007 and the four Delence teams by 2 April 2007." This decision disposed of a joint Detence
motion concerning scheduling of such briefs” The Chamber did not rule on the Bagosora
Defence’s separate motion concerning its Closing Bref, which 15 the subject of the present
decision, but stated that it would contact the | anguage Section and the parties in order to
expedite the ransiation process.”

DELIBERATIONS

2. The Prosccution filed its Closig Drict on 1 March 2007, one day prior 1o ils
deadline.” 1t amounts to 933 pages. In paratle! with its drafling. pans were wansbaed. On 9
March 2007, the Magosora Detence infonmed the Chamber that it had received a provisional
translation of the Prosecution Closing Briel tor Chaptevs 1. 1L 1L, ViIL X, X, and X1
totalling approximately 300 pages. According to the Language Section, the entire document
will be translated by 16 April 2007.

3. The Dagosora Delence submits. in particular, that unlike (ke three other Defence
teams, the working language of Bagosora and Lead Counsel 13 French and that articie 20
guarantees the Accused the right to be inlurmed of the case against him in French at every
stage of the proceedings, including the final brief® The Defence originally requested that it be
allowed to file its {losing Briel' m hoth Lnglish and french six weeks afier the filing of the
French verston of the Prosecution Briell Puring the Status Conference, it indicated that a
period of Four weeks would be sufticient” The Chamber notes that even though parts of the
Prosecution Closing Brief have been iranslaied, subsiantial sections remain. The Language
Section has confirmed that i will continue to provide 1he Detence with translated parts of the

T 19 Fanuary 20087 p. 16

* Joinn Defence Mation om Schedubing fur the Filing of e Prosccution gnd Leleoce Closing Briets, filed on &
December 3

Tl Jamaary 2007 pp. 22-21

* Prosecutors Final 1niad el fled on 3 March 2007,

) BHagnsora Metion. paras. 36, 8-16; T, 149 Kipacy 2007 pp, 21-23,

F1019 Januaars 2007 b 21 Canhe Triad Chamber nol1aks the decision, that is, the Pringiple that the Hugosora
Defence can file its submussions enc mont aliyr uning szen the French sersion ol the Proseeution brie! in s
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Brief on a consecotive basis. The Chamber decides to extend the deadline for Lhe filing of the
Bagosora Closing Briet until Thursday 10 May 2007

4, At the Status Conference, the Chamber did not fix the dates for the oral hearing in
view of the difficully to know the time nceded for translation. 1t indicated that oral
submissions would take place as early as possible in May, but that the parties had to be
available throughout the month.® The Chamber now decides that the oral hearing will take
place from Monday 28 May 1o Friday 1 June 2007, This will give all paries sulTicient time to
prepare.

FI2 THE ABOYE REASONS, THE CHAMBER
ORDERS that the Bagosora Defence file ity Closing Brief by 10 May 2007:

DECIDES that the oral presentation of closing arguments by the partics 1ake place from 28
May to 1 June 2007,

Arusha, 13 March 2007

Al hise bt
Erik hose Jai Bam Reddy Serpei hl::léﬁucvi::h Eporov

Presiding Judee fhfq . Judge Judge

[Seal of the Tribunal]

? The Detence originally stated that it sntended wosubmit its Closing Brisf simultancously in boh English and
French buk that the oripinal version will be ot French (Motion, paras, 17-240 11 is sufficicon that the original
versine be filed within ke deadline.

* T 19 January 2T p, 23,
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